
AUFBAUANLEITUNG
ASSEMBLY INSTRUCTION 
INSTRUCTIONS DE MONTAGE
INSTRUCCIONES DE MONTAJE
ISTRUZIONI PER IL MONTAGGIO
MONTAGE-INSTRUCTIES
MANUAL DE MONTAGEM

6 x 6 x 24 x 16 x

Vorderes 
Gestellteil

Hinteres 
Gestellteil

Rohr

Verbindungsplatte

1. 2.

3.

4.

Hinteres Gestellteil

Markierung
für 
Oberseite

Schieben Sie die Rohre in allen 
vier Löchern bis zum Anschlag hinein

Die Markierungen
für die Oberseite
müssen gleich
ausgerichtet sein

Schieben Sie die
Rohre in allen vier
Löchern bis zum
Anschlag hinein

Schieben Sie die 
Verbindungsglieder 
ineinander

Rasten Sie die
Zapfen von zwei
der unteren
Verbindungs-
glieder ein

Verbindungsplatten müssen
nach Innen weisen

Bringen Sie die
vier Löcher in die
richtige Position
zum Befestigen

X-men
D
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6 x 6 x 24 x 16 x

Front panel Rear panel

Tube

Locking plate

1. 2.

3.

4.

Rear panel

Head
sign

Push the tubes in all 4 positions to the bottom

Head signs must
be in line with
each other

Push the tubes in
all 4 positions to
the bottom

Slide the limbs in

Buckle-in 2 legs
only at those
bottom limbs

Buckles facing
inside

Place four holes
on the position to
fasten

GB
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6 x 6 x 24 x 16 x

Elément
frontal

Elément
arrière

Tube

Plaque de liaison

1. 2.

3.

4.

Elément arrière

Marquage
pour le
dessus

Pousser les tubes dans les
quatre trous jusqu'en butée

Les marquages de
dessus doivent se
trouver dans le
même sens

Pousser les tubes
dans les quatre
trous jusqu'en
butée

Rentrer les éléments
de liaison l'un dans
l'autre

Bloquer les
tenons de deux
des éléments de
liaison inférieurs

Les plaques de liaison doivent
être tournées vers l'intérieur

Pour la fixation
amener les quatre
trous dans la
position correcte

F
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6 x 6 x 24 x 16 x

Panel
frontal

Panel
posterior

Tubo

Placa de unión

1. 2.

3.

4.

Panel posterior

Marca de
la parte
superior

Introduzca los tubos en los 
cuatro agujeros hasta llegar al tope

Las marcas de la
parte superior
deben estar alinea-
das unas con otras

Introduzca los
tubos en los cuatro
agujeros hasta
llegar al tope

Encaje los 
elementos de unión

Enclave los
pernos de dos
de los elementos
de unión
inferiores

Las placas de unión deben
indicar hacia adentro

Ajuste los cuatro
agujeros a la
posición correcta
para asegurarlos

E

X-MEN Anleitung_02  01.09.2007 20:23 Uhr  Seite 4



5

6 x 6 x 24 x 16 x

Telaio
anteriore

Telaio
posteriore

Tubo

Piastrina di fissaggio

1. 2.

3.

4.

Telaio posteriore

Marcatura
per la parte
alta

Inserire i tubi in tutti e quattro 
i fori, facendoli scivolare fino a battuta

Le marcature per la
parte alta devono
essere allineate fra
loro. 

Inserire i tubi in tutti
e quattro i fori,
facendoli scivolare
fino a battuta

Incastrare i bracci 
di collegamento gli uni 
negli altri

Nella parte
inferiore, innesta-
re i pernetti di
solo due bracci
di collegamento

Le piastrine di collegamento
devono essere rivolte verso
l'interno

Applicare la pia-
strina di fissaggio
con i quattro fori
nella posizione
giusta

I
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6 x 6 x 24 x 16 x

voorkant
rek

achterkant
rek

buis

verbindingsplaat

1. 2.

3.

4.

achterkant rek

markering
voor 
bovenkant

Schuif de buizen in alle vier 
gaten tot aan de aanslag

Lijn de markeringen
voor de bovenkant
in dezelfde richting
uit

Schuif de buizen in
alle vier gaten tot
aan de aanslag

Schuif de verbindings-
stukken in elkaar

Snap de pennen
van twee van de
onderste verbin-
dingsstukken in
elkaar

Zorg er voor dat de
verbindingsplaten naar de
binnenkant tonen

Breng de vier
gaten in de juiste
bevestigings-
positie

NL
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6 x 6 x 24 x 16 x

Armação
dianteira

Armação
traseira

Tubo

Placa de ligação

1. 2.

3.

4.

Armação traseira

Marcação
do lado
superior

Insira os tubos nos quatro 
orifícios até ao encosto

As marcações do
lado superior têm
de estar alinhadas

Insira os tubos
nos quatro
orifícios até ao
encosto

Encaixe os elos 
de ligação

Encaixe os
pernos de dois
dos elos de
ligação inferiores

As placas de ligação têm de
estar viradas para dentro

Coloque os
quatro orifícios na
posição correcta
para a fixação

P
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6 x 6 x 24 x 16 x

1. 2.

3.

4.

BETEC · Herzogstr. 55 · D-63263 Neu-Isenburg
Phone +49 (0) 61 02 / 310 67 · Fax +49 (0) 61 02 / 32 08 59
www.BETEC-Ideen.de · E-mail: info@BETEC-Ideen.de

Art.-Nr. / Part-No.: 75900 Silber / Silver
Art.-Nr. / Part-No.: 75901 Cremfarben / Marble White© BETEC

Made in
China
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